
        
            
                
            
        

    
	ПЬЕР ГАМАРРА

	 

	АЛТАН ЛИШ ЦЭЦЭГ

	 

	“Утга зохиол, урлаг” сонины 1973 оны 6 сарын 1, №22 (667)-д нийтлэгдсэн эхээс 
Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	Францын орчин үеийн нэрт зохиолч, коммунист Пьер Гамарра дэлхийн 2 дугаар дайны үед Францын эсэргүүцэх хөдөлгөөнд оролцон тэмцэж явжээ. Дайны дараа сэтгүүлчийн ажилд шилжин олон роман, өгүүллэг туурвижээ. Уншигч та бүхэнд Б. Хэнмэдэхийн орчуулгаар толилуулж буй энэ өгүүллэг хүн төрөлхтний ирээдүйн сайн сайхан ялангуяа үр хүүхдийн хувь заяа, эв нөхөрлөлийг бэлгэдсэн зөгнөлт зохиол юм.

	 

	АЛТАН ЛИШ ЦЭЦЭГ

	 

	Хүүхэд үхэхгүй болжээ. Одоо хүүхдийн амь насыг аврахад хүн төрөлхтний бүх шинжлэх ухаан, хүний оюун ухаанаар бүтсэн гайхамшгийн багаж хэрэгсэл зориулагджээ. Хүүхэд үхэхгүй боллоо... Хүүхэд үхэх ёсгүй. Өнгөрсөн зууны турш яруу найрагч, зохиолчдын мөрөөдсөн энэ хүсэл нь хотын зорчигчид болон ачаа зөөгч, гүйдэг зам бий болсноос эхлэн ой тойнд багташгүй пуужин үүсэх хооронд их бага ч атугай биелж байлаа. Туйл, Сахарт өвс хадаж, цэрдээс элсэн чихэр гаргадаг боллоо. Хүн өлсөхөө больж гэрэлт хотыг хиймэл нүүрс хангаж, хүний мөр саран дээр гарч гараг эрхэс бидэнд нэн ойрхон болов. Хүн дуртай цагтаа бороо оруулж, тэнгэр цэлмээх боллоо. Дайн дажин сөнөж, цус урсгасан хуучны өс хонзон нь бүтээн босгогчид, яруу найрагчид, биеийн тамирчдын тэмцээнд байраа шилжүүллээ. Агаар мандалд үндэстэн бүрийн хоол хүнс нийлж пуужингийн бүхээгт эрдэнэ шиш, цагаан будаа, амтат жүрж, бөс бараа, багаж хэрэгсэл, америк мах, сибирийн үр тариа, франц дарс байна. Чилиэс Гренланд, Бордогоос Ванкуве хүртэлх нутагт бүх төрлийн жимс дэлгэрчээ. Жилийн дөрвөн улирал туж гүзээлзгэнэ, голт борын цэцэг, сарнай, цэцэглэж байна. Халуун ногоо, торго, металл, машин тэрэг эд бүгд дэлхийн бөмбөрцгийн уртрагийг хэрэн сүлжжээ. Энэ бүхнээс хамгийн сайхан нь гэвэл хүүхэд үхдэггүй болсон явдал мөн. Өнгөрсөн зууны ямар ч яруу найрагч, зохиолч энэ тухай хараахан бодоогүй билээ. Хүүхэд эхийнхээ гар дээр ч, өлгийндөө ч цэцэглэн буй залуу насандаа ч үхэхээ байжээ.

	Харин нас сүүдэр хэвийх үед, ертөнцийн мөнх бусын ёсон, амьд төрөлхтнийг авч оддог нь зүй билээ. Эмнэлгийн ухаан нэн түрүүн мэс заслын ухааны асар их ололт амжилтын үрээр хүн урт удаан наслах боллоо. Гэвч хорвоо мөнх бусын учир хэзээ нэгэн цагт халин одох жамтай. Харин бие цогцос цоо шинэ, хүүхдийн хувьд бол энэ талаар яриа алга. Манай хүүхэд багачуул эсэн мэнд аж төрж байна. Бид тэдэнд амьдрал өгсөн болохоор түүнээ хайрлах, хамгаалах ёстой. Тунгалаг мэлмий сэвгүй сэтгэл, тэнхэлт гар бас өгсөн билээ. Гэхдээ юманд учир бий. Ховор тохиолддог шидийн өвчнийг ямар ч радио долгион, ямар ч цахилгаан нүдээр урьдчилан харж болшгүй осол эндэл хааяа тохиолдсоор л байлаа...

	Энэ оны 6 дугаар сарын эцсээр Парис хотын нэгэн залуу иргэн үл танигдах өвчнөөр халуурав гэсэн мэдээ гарлаа. Энэхүү мэдээг сонин хэвлэлд бичиж, телевизээр дамжуулахад олны сэтгэл их түгшив.

	Хүмүүс итгэл найдвараа огтхон ч алдсангүй. Хамгийн ойрхон байдаг Төв эмнэлэг эмчилж чадахгүй гэхэд Эрдэм шинжилгээний төв, шинжээчид, шинжилгээний бүх газраа хөдөлгөхөд болох биз. Гадаад орны шинжилгээний газрууд, академичид, эмнэлэг сонирхдог мэргэжилтнүүд цөм аяндаа мэдэх болно. Бас тэгээд энэ нь зуны амралтын үе бөгөөд хөл бөмбөгийн олон улсын тоглолт дууссан цаг гэдгийг хэлэх нь зүйтэй. Хэдэн хоног өнгөрөхөд сонины дотор талын хуудсанд бичигдэж байсан энэ мэдээ чухал ач холбогдол бүхий шинжлэх ухаан, соёлын, мэдээлэл голчлон гардаг нэгдүгээр хуудсанд шилжлээ. Эхлээд хоёр үе байснаа дараа нь гурван үе боллоо. Парис хотын залуу иргэн өвчтэй хэвээрээ байна. Бидний шинжилгээний ажил удахгүй дуусах гэж байна гэж профессор Робинсон хэлж байна.

	Уг өгүүлэлд нэрд гарсан профессор Робинсон болон францын үндэсний төв дахь түүний лаборатори Леополд хэмээх хүүхдийг удаан хугацаагаар эмчилсэн тухай өгүүлжээ. Эл хүүхэд хоол унднаас гарсныг эс тооцвол ухаан санаа саруул, төдийлөн их шаналсан гэмээргүй. Биеийн аль ч эрхтэн нь гэмтээгүй байдаг. Тэгсэн мөртөө халуун нь аажмаар нэмэгдээд, өдий болтол юу ч нэмэр болдоггүй.

	Гэхдээ профессор Робинсон найдлага тасарсангүй. Эрдэмтдийн яриагаар бол Леополдийн гэр орныхныг телевизээр харуулсаар л байлаа. Сурагч Леополдийн ар гэрийнхэн эгэл жирийн хүмүүс бөгөөд эцэг эх, ах нар нь цөм эрүүл саруул ажээ.

	Дараагийн өдрөөс эхлэн хүүхдийн халуун улам нэмэгдэж дэмийрэх янзтай болов. Тбилиси хотын эмнэлгийн академийн ерөнхийлөгч Николай Женадзе Бермюд дээр амарч байснаа, жаал хүү Леополд руу очихоор эхний пуужингаар нислээ. Америкийн нэрт биологич Виллямз ч хятадын хойд хэсгээр хайгуул хийж байснаа больж Парис орохоор яаравчлан гарчээ. Наймдугаар сарын эхний тэр өдрүүдэд улс амьтан горьдсоор авч хүүхдийн халуун буурсангүй. Женадзе, Виллямз нар арга хэмжээ авч чадахгүй л байлаа. Энэ талаар тун дэлгэрэнгүй илтгэлийг их нэр хүнд бүхий мэргэжилтний багт тухайлбал Ром, Чилийн Сантьяго руу явуулсныг хүмүүс мэдэж байв. Бразилын нэрт мэргэжилтэн Артуро Бенедети газраас сар луу явдаг гурав дахь удаагийн аялалд оролцох гэж байснаа болиод Робинсон, Женадзе, Виллямз нарын зөвлөгөөнд оролцохоор явлаа.

	Дэлхийн бүх хэвлэлийн сурвалжлагчид Парис руу цував. Энэ тухай мэдээг одоогоос эхлээд Миланд, Нью-Йорк шиг зургаан үеэр бичив. Халуун нь дахин нэмэгдэв. Онош нь бас л тодроогүй хэвээр. 

	Наймдугаар сарын арван найманд анх удаа алтан лиш цэцгийн тухай ярилцах боллоо. Гэхдээ л эмнэлгийн шинжилгээг үргэлжлүүлэн биеийн товч байцаалтыг нь тун нарийн хөтөллөө. Леополд хүүгийн өвдөхийн өмнөх долоо хоногийн цагийн хуваарийг нягтлан хянасан боловч онцын гажуу юм олдсонгүй. Леополд сургууль биеийн тамирын талбай, усан сан, хүчилтөрөгчийн төв рүү зохих цагтаа очиж байжээ. Сургуулийн эмч, эмнэлгийн асрагч сувилагч, багш бүгд л эхлээд жаал хүүгийн ажил, тоглоом аль алинд нь ямар нэгэн сэжигтэй юм юу ч ажиглагдаагүй хэмээн өчив.

	Бодсоор байгаад, саявтар болсон газарзүйн нэгэн хичээлийн үеэр бүр тухайлбал хичээлийн дараа гарсан киноны үеэр энэ сурагч нэлээд их сэтгэл хөдөлсөн байсныг ажигласнаа багш нь мэдэгдэв. Уг кино нь говь цөлийн тухай хуучин кино байжээ. Энэ кинонд өнөөдрийн үр шимт говь нутаг буй болохоос өмнөх цөлийн байдлаас харуулжээ. Киноны нэг хэсэгт нь түүний гол баатар болох нэг жуулчин гялалзсан шар элсэн өнгөтэй лиш цэцэг гэмээр тун үл мэдэгдэм үнэртэй нэг цэцэг (Энэ нь ганцхан удаа халти гарна) олж байна. Энэ хүн, олсон тэр цэцгээ алтан лиш хэмээж нэрлэв. Даанч гай болоход энэ цэцгээс хадгалах, судлах, тарихаар ганц ч ширхгийг авсангүй. Эл алтан лиш цэцгийн тухай Леополд хүү өчнөөн төчнөөн асуусныг багш тодруулан хэлэв. Дахин өөр ийм цэцэг олдсон уу? Парисын ургамлын цэцэрлэгт юм уу, эсвэл өөр газар энэ цэцгийг олж болох байсан уу? Багш энэ тухай өөрөө сайн мэдэхгүй байсан тул тун бүдэг хариу өгчээ. Ингэхэд жаал хүү цөхөрсөн байдалтай байжээ. Энэхүү эгдүүтэй жижигхэн сонин зүйлээс өвчин эхэлсэн гэхэд даанч гайхалтай мэт санагдана.

	Алтан лиш цэцгийн тухай онцын их анхааралгүйгээр хэвлэлийнхэн маш их бичиж байлаа. Хүүхдийн биеийн байдал хуучин хэвээрээ. Харин хоолондоо овоо болжээ. Халуун нь улам гаарах боловч хүүгийн нүд сэргэлэн гялалзана.

	Өвчтэй хүү гэр орныхон, эмч нарт инээмсэглэхийг хичээх боловч бие сульдсан тул дахин орондоо ойчно. Дараа нь үе үе солиорон, алтан лиш цэцгийн тухай ярьж эхэлнэ. Алтан лиш цэцэг ... алтан лиш цэцэг ... алтан лиш цэцэг гэхээс өөр юу ч хэлэхгүй...

	Эхний сэтгүүлч алтан лиш цэцгийн тухай мэдээлэв. Хоёр дахь сэтгүүлч одоогоос эхлээд хүүхдийг эдгээх ганц эм бол эл жижигхэн үл мэдэгдэм үнэртэй цэцэг л байна гэдгийг эргэлзэхгүй нотолж байв. Эмч нар зөвлөлдсөөр... Гэхдээ ургамал судлалын лаборатори, дэлхийн олон музейд зар явуулан сэтгэл мэдрэлийн өвчний мэргэжилтнүүд уг тохиолдлыг судлах боллоо. Ингэтэл «Шинжлэх ухаан бүх аргаа барлаа» гэсэн аюулт мэдээ газар бүрд тарлаа. Эмч нар энэ өвчний нэрийг ч хэлж чадсангүй, хүүхдийг ямар замаар үхэл рүү түлхэж байгаа учрыг олж чадахгүй байна. Бүх төрлийн эмээс учир зүггүй уулгавч ямар ч үр дүнгүй, хүүхдийн биеийн байдал муудсаар. Дахиад л солиорох үедээ хэлдэг өнөө үгээ хэлсээр. 

	Алтан лиш цэцэг...

	Энэ цэцгийг олж хүүд өгөх эцсийн шийдвэр гарлаа. Кино зохиогч болон түүний туслагчдын санал зөвлөгөөг авав. Найдвар бүхий ургамал судлагчдын хэсгийг гурван пуужинд яаралтай суулган говь цөл рүү хөдлөв. Киноны хуулбарыг бүх оронд явууллаа. Гэвч цэцгийн нэрийг хэлж чадах хүн олдохгүй хэвээр. Ямар ч эрдэмтэн тэр цэцгийн нарийн шинж чанарыг тодорхойлон, латин нэрийг нь олж, ямар нэгэн ургамлын аймагт оруулж чадсангүй. Киноны хальсанд өнөө л бүдэгхэн жирэлзэн өнгөрдөг дүрс нь хадгалагдсаар. Энэ нь үнэхээр алтан лиш цэцэг байж уу даа? Аль эсвэл... Ядахдаа энэ цэцгийг олсон газар нь одоо байшин барилга, цахилгаан станц, цэцэг жимсний цэцэрлэг бий болжээ. Үл мэдэгдэм шахам үнэр бүхий шаргал өнгийн ямар ч цэцэг байхгүй болсон ч билүү... Бас уулын цэцэг үү, талын цэцэг үү? Тэнгис орчмын эргийнх үү?

	Газар зүйн болон газар судлалын академи хурал чуулган хийлгэн хайгуулчдын нийгэмлэгүүд шинэ эрэл хайгуулд бэлтгэлээ. Тэдний уриалга, илгээлт цөм л агаарт золгоцгоох болов. Цахилгаан тархи хүртэл картыг мянга мянгаар нь ялган шүүж лишийн төрлийн бүх цэцгийг нарийвчлан судлав. Өвчтэй хүүхдийн дуу нь дуулдахаа байж гэрэл бараг нэвт харагдмаар болсон цагаан гар нь хөнжлийн даавуун дээр байгаа нь цэцгийн дэлбээний гаднах нимгэн хальс мэт харагдана. Хүүд төрөл бүрийн лиш цэцэг, улаан шаргал өнгөтэй сарнай, гялалзсан алтан зул зэргийг үзүүлэвч өнөө цэцэг нь биш гэдгийг андсангүй. Тэр хүү биш гэдгийг дохиогоор ойлгуулна. Хүү алс холын цөл газрын анхилмал сайхан үнэртэй үл мэдэгдэх тэр сонин лиш цэцгийг л хүснэ.

	Цэцэрлэгчид ч эрэлд гарлаа. Дуртай улирлаараа сольж болдог цэцгийн хүлэмж дотор алтан лиш ургуулах гэж оролдоцгоов. Хүү гараа арайхийн өргөж, долоовор хуруугаа гозойлгон «Үгүй ээ. Наад цэцэг чинь биш байна...» хэмээнэ. Хүүхэд үхэхийн даваанд ирэхэд газар дэлхий хүртэл чичрэн донсолж пуужин, нисдэг тэрэг, агаарын хөнгөн хийн онгоц цөм уул тал дээгүүр өнөө цэцгийг хайн, зөгий мэт дүнгэнэнэ. Хүмүүс уулын гүн агуй, ашиглахаа больсон хуучин уурхайг хүртэл эрж, алтан лиш цэцгийн үр энэ дэлхийд ургахаа больж гэж үзсэн нэг хэсэг зоригтон агаар мандалд аялахаар шийдлээ. Алсын энэ гараг алтан лишгүй болохоор агаар мандлын хязгааргүйд түүнийг эрэх боллоо.

	Наймдугаар сарын сүүлээр хүүгийн тэнхээ бүр дордож, нэг өглөө нойрмоглон, зовуурилахаасаа хоромхон зуур гарах үеэр эх нь хүүгээ өнгийн  харж, хөөрхий эхийн сэтгэл зүрх нь уй гашуугаар дүүрэв. Тэр эх хүүгээ аврахын тулд одоо ямар арга хэрэглэхээ мэдэхгүй болжээ. Эх хүний энгүй хайр, эдгэрэх болов уу гэж горьдсондоо хүүдээ,

	— Тайвшир! Чамд алтан лиш цэцэг удахгүй авчирна...

	— Авчрах гэнэ ээ? хэмээн хүү нь дорой дуугаар асуув.

	— Тэгэлгүй яах вэ. Чи минь л тайвширч үз. Тэрийг чинь одоохон аваад ирнэ гэж эх нь хэлээд "Энэ ямар гэгчийн өвчин байдаг байна даа?" гэж бодлоо. Ээж нь тэр цэцгийг олохоор хүмүүс яаж хичээж байгааг хүүдээ шивгэнэн ярилаа...

	— Чи удахгүй цэцэгтэй болно. Би баттай итгэж байна.

	Сэтгэлийнхээ гүнд, энэ эмэгтэй үхэл гарцаагүй болсныг ойлгон нэгэн үе санаа шулуудах боловч шөнөжин нойргүй бүүвэйлж энхрийлэн өсгөсөн, мянга мянган эх, мах цусныхаа тасархай болсон үрээсээ хагацна гэхэд хэчнээн аймшигтай билээ дээ.

	Өрөөнд нам гүм болж хотын чимээ шуугиан, зуны бүгчим халуун цөм тасалгааны гадна үлджээ. Хүүхэд, огторгуйн түүнд салхинаас ч зөөлөн үнэртэй тэр цэцгийг эрэн, газар сайгүй хэрэн яваа хүмүүсийн тухай бодож хэвтэхэд нүд нь анилдан, амьсгаа нь давчидна. "Ингээд өнгөрөх нь ээ. Үр хүүхдийнхээ үхэж байгааг харж суугаа хамгийн сүүлчийн  эхчүүдийн нэг нь би болох нь" гэж эх өөртөө шивгэнэв. Гэтэл гэнэт хаалга онгойн хэн нэгэн хүн өрөөнд орж ирлээ. Алтан шаргал гэрэл, хүүхдийн гар, дух, орны нь даавууг гэрэлтүүлэхэд хүүхэд нүдээ нээн харлаа.

	Жаалын орон дээр түүний хүсэн мөрөөдөж байсан лиш цэцгийн баглаа овооров. Жаал хүү энэ цэцгээс ердөө л ганц ширхгийг хүсэж байсан бол одоо тэвэр дүүрэн цэцэгтэй боллоо. энэ цэцгийг дэлхийн өнцөг булан бүхнээс хайгуулч, аялагч, усан цэрэг, пуужингийн жолооч явуулж заримыг нь цэцэрлэгчдийн нөр хатуужлын дүнд шинээр хүртэл гаргаж авчээ... Ингэж хүүхдийн хүсэл, том хүний зориг чадлыг өөрчилж томчуулын зориг чадал ч хамгийн сүүлчийн хүүхдийн амь насыг аварч чаджээ.

	Леополд нэг ширхэг лиш цэцэг авч уруулдаа ойртуулан инээмсэглэв. Хүүгийн нүд, энэ удаа халуунаас бус харин баярласандаа гялалзана.

	— Энэ чинь ёстой мөн байна. Би таньж байна гэж хэлээд сэтгэл нь тайвшран уртаар санаа алдав. Ээж нь магнайг нь илбэвэл өнөө их халуун нь алга болжээ. Лиш цэцэг л олдвол ийм болно гэдэгт эх нь баттай итгэж байсан юм.

	Үдэш болж хүү бөх нойрсоход өрөөнд байгаа өнөө цэцгийн гэрэлд эх нь, мөн хүүхдийн биеийг ажин буй хэдэн хүний сүүдэр харагдах ажээ.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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